UUSELU.GPSNRE3NRY GY, 26004 V.+PSNRAE3NMY
#rPUSPUL UNUSPUBUY, U2 YD FUAR

PrULE VULUPULLUBUUL GrRUVE GHMULHULNARE3UL
VUNRGUHME AN UL 0N, 26M0.HEM L UUSELU ML U LNRD

Fmiuul[t [!Lurlli[l\ ,prr;wzmwl[lufmlﬁ!nlfl, [h[buuuu, wpw Ayl bp b, Zlupnl-
[Fynch ﬁ'ﬁp!wp!wb, puwnwpwl, [Fupgdwingffnd:

hpwflﬁ bwfuwpopwdwlwh yppwhfy gpulwinffyndpy Swgdwggnon bdneg-
bhp bbby dhopl wpupulbpkh (u.[w?[uu[bpbil) n lll[l?umuuﬁ (lgndiik-
i 11” bdnpbbpp qpp wnbfwé (pukpng uljuwd XX l;wpbpﬁg‘ opgwhimnne-
[yl by B gunlnfhy f'[uuil/t ne Zilq.l[wumwil[l gpuguipmwlypwl Swdwlphh-
[1nuf1: llzfuw[ﬁ'nuf oquwn yEL dbnwgpulpwl Awfwpwdnibpp, npnbignod [l
I’/uuil/t gpuguyumwlwl ppewhfi gpulwhncffpul bdnophbp: lfmmbi;wq_wpmi:ﬁ
((a”lullnlnL dbnwgpkppy $nlgnid wwifnod B wpuwAjpudbpkin o u:.[buuuu_“‘r
(gniibpn bpkp dbnwgpkp (8. 125, 129, 130), npnip 1970 [#. npwbu Inffi-
g nuflynd wnwgd by b UUV-nud plhwlpfng pubwuinbygd U'ﬁﬁ'pr;wm ﬁ'ﬁp!wp-
Jwilﬁg, npm qlu.!lﬂilﬁ 4'11 i -Y)ﬁpq_m.utu ((aw/filw:ﬂ?ﬁg» l[wuuulullu(} /fhu[u[,tfw—
bnflyuwdp: ilzl.lwé dbnwgpbpp fipkhy prodwhguwlndfdpedp juopdnod B bpw 5'n[1\
pdpoly, pulmubp-wphbpugbn b Swowpulwljul grpdhy ZLU[1I1L/;'!I1LZI ﬁ'ﬁ[uw\p-
Juilifr (1845-1919 /5’/5’) gqfunwlwl Shmwppppnffyndibbpf Gkm b wdEiugh G-
Jwhwlwhncffpudp hwfuwybe wunlwhby B bpwhb: llbpgﬁilu, Slfud ik
0ud'lufl!lufl hJuyupnffywl mwpwdpnod quifng llbuwpfuu!ﬁ ﬁ'wlwu plwlpuruy-
prcd fp lywlph wnwup mwphlbpp (1896-1906 [31.) wiyg k hugpky ﬁluuimuf:
(bwpﬁqnuf Gpfacfdynis vinwgwd winfwhfi pdfiphp, npp alllfluiljluil hugupne-
[yniiupg Shnwghy bp puqupwlwl Shnwyhgnodbbphy funcswpilyn 4'uuﬂu[12,
I-'FLHZIHLJ qunbnud £ owif wppniip pdfiohp, nppt funmwifwéd bp pwbf Swpbdf
hwliwlby ne wppuwgughbph LullﬂllzﬂL/;JﬂLiIE‘ dpwdwdwhmly thnpdnod bp ponfw-

"' Carlo G. Cereti, “Middle Persian Literature, ” Encyclopedia Iranica, available online
at http://www.iranicaonline.org/articles/middle-persian-literature-1-pahlavi (accessed
online at 1 March 2017).

2 4. Fprjufjubih Jwupl jhbuugroalud Jdwirodwebbep wb'u U. Uyynywbywb, Dusidne-
[Phls Gy llbuwpﬁn!(, h. B, q‘ulﬁllr‘];, 1937, ];2 2046-8:
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Ukdwhnidi pdohifr Skummppppniffynidiibpl pugl opguliwll fip dbg plig-
gphnud bp B wpupulywluls wnbgpugp goSwpbbpp, [75 Sug-ppablub -
dus-Guifbifunmults (b upuiin ffuds funpfls Suyphpp b [JE' quusgugu b
hprtf quiguifapufunsndfyndid o s wdwpwbnffyndip: bpu wgu pogido-
hngdwhp SEmwppppnffyniibbph ppkhy wpmwgnpnofh b quinky bpw g pip
i wilinfy grpdbpnd: 2o Phpgupgwbyp Jupydubaiyndibp b jumwphy wup-
upy wnbqfugfy, npaighy XX qupp whgppl Spamwpudby b Vs wgne « -
lbuﬂwil[l)), 4‘[””11{[”6{1[7[1 $/I[1II_I1LHI‘1L ((awqﬂwﬁbﬁg))g: aJZI, I1[1 /;LllﬂquluilﬂL/(;JﬂLzl-
bhpp hunnwpdwd i junfpiudn dwhph bppnddpndibbpple jpuofunbgouly df whd-
illul{ﬂpﬂL/;JluiI l[ﬂlll}’/lg, l./1l.l.ll.ll.I1I1Ll)a bil il[1LLI /f[uuuuuluul[wé ﬂLHﬂLl}‘ZIlHHﬁ[IﬂL/JJﬂLiI[I\
fppfwd Auwghpulpuls snwigupupocffywip, by bwh, $pububphify fupg-
st wd Ufplymyus Poscospgfy s Byl sy ngusefyme fyuts dusfri’

2o Pphpgmppuwlyp Swiinf} by Sungbypnugulul wuSwudbdue b
(b wputin ffyuls pp dudwllp Quplwand bbphogogngpyibplt L dubf,
Ubglip b wyyng qrpdbphts’, bule gfunulygbyn ppobg o b Guplopnin-
dwSwdbdwmwlwh (g wpwhnfdiul dhy: a!u plwgudwnncd bpw funmwpud
ﬂLHﬂLliiIlllllﬁFﬂL/;’!ﬂLiIileﬁ wFII_JﬂLZI.EZI l?il II.LllIlilﬂLl}. «upfuuﬁ'w! Fullllllplllil[l»b',
«ijbpbflﬁ gl dnudlibp» (mu[, z/!nl 5np£, 1917/17‘), ((2u1'!-[111wfuul[lufl meuncd-
iILLILI[LIFﬂL/;JﬂLiI‘B)) (Lﬂl.l{‘ ll[lbilillu, 1922 /;‘) LLIZ/HLLILH"L/;J”LLZI[TFE“

"[uufmuf qunlnfbyne phffugpnod 2. ﬁ'ﬁp!wp!wbﬂ Awuglhnod b onfypwubink;
iy bplbfls b whqud [Pupgdwhoffyndibbp juonuply wgy (badfg Swgbph-
bf Sy plfthpgngpl bhplugugibpn] wuSpud bpbl gpulubnfindfy dbg Sw-
ud dfp puwbifs idnighbpp Swgbpkl wwppbpulblpp: Phpgupgubp S bpk-
bfg [rupgdwbngd b wuondwlwl oo pupnywfupenu bl podwbgulneynd
milibgny 6 wppuwnndffynids. «Upmwppp Fupulpud, Suopbodwlp (. Swpph,
1906), «Vwpuyunn Vwpuugubmw, Uiguwpdp  (bpunp)  (nwy. by 3npp,
1.90.9), ((("'lllil(i GLMJ[TI[LLIZIE)), ((¢lu[1l‘1[ll (,Ibpﬂqﬂ)), ((’l]ﬂllpﬂl[ l’ﬂLLLILﬂluil[l)) lL ((U‘lu-
nfrljusty Sunpraslifpte s gy Fuaprgdustime gl Quonupby b 2iophum ity
ypuquuulutiilp huwnngp bogugop GwlSppupp b wmng OlpneFuiip wg-

3 Uwwwh, Yojbumwi, purqd. 3. @hrhwflwbh, Vpo borf, 1920; Shegonwh, Gwsbwdwl,
purqd. 3. Fhrkwftwi, Vp boref, 1909:

43. ["‘lll‘liulﬂiluﬁ, Zw'!llwl[wfl wwuyuifiag [y, ljlll Gnrf, 1919, "lnlullnj, ulﬂubum phpfin-
quilpuwl, purqiuikg qunn. phugreki 3. Fprbwfbwb, Vo boef, 1919:

> 8. Phrbwfbwd, Uppuwsuy punwpui, Wpkiba, 1914, by 4:

6 U..!u ulzluulmmp‘]ulﬁ lfulullﬁ wmbu ¢ q'uluu.lumjwﬁ, Zlu! punwpuwhwgpnffpul wwmdngdind,
Grluuii, 1968, Ly 356-358:

7 Ykrghii ynru phwgrbep Arunwrwlply kb Grw Jwhhg Gon 4Ypkbbunad jwnpiunun
wwnwpuradwdp nt Awgbrkl purqiuinpyudp (3. Fhrbwfbwb, Qopy wyuwsjwply phugfpip-
inkp, purqd. wuhju phwugrkd, 4pkibiu, 1957):
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fpunmnwuppnffywdp Spumwpulpfws ywSpudipkh plogpbph ne bpuby wwpo-
bpkh [Pupydwhnffndiibpp Spdwh fpw’s Phygbe Sbqpfuli fhpl E Gpmod
«hwplfulfy wnwgwpwiino wyn bphp pdpnidwl oo [fupgdwbngdpul Swp-
goud bl ogliby b Ligumwbfy qpuiguguulywl bagugop GwSpfupp: Uepgh-
bifiu, npph ﬁ‘ﬁp.!w‘p!wb[l Auwrdwpnod £ «'”Lu[ml[wuuuuilﬁ dhuly ghlig ne wpufpuom-
gl qpuntilpwlipy, pufou b offSwlpdnod Swlgfuygly Gppugqnd, npmky pabp
bphwp gpoyghbp b nuhibind’ : 2. /"'ﬁpt!w‘p!wilﬁ wyu  [fwpgdwhnddindibbpfp
l[wFILﬂFﬂL/;JwiI nL qﬁmwl[wilnl_[]!wil leLILIILIil t /'llﬂLIﬂLly illllll. LLIJII /I[TﬂllﬂLﬁJﬂLil[l,
ap b gpunfwpupd by fbpp lpfwd qpugupnwlubf o wnwghapgnfyndfy
4’1.”[}‘[7[}‘[.”[.’1[1Ll}l L‘ (('PLUFZILHJLLI[[/I)) /111 /;LLIFL}I}LLIZI"L/;J"LII[I ﬁ" zl_!ﬂll]_b.gbﬁ l}bﬂl}’lﬂi]b-
phb Pupgdwingffpets 56 b grdndnelnflypedp bhannd, np cpum wdbiwghf
pfwn, npng Awdwp bppbdh fnd SYwpl bpoe whnp downkiwy, pphdl wy qhw
wn fu Spufylypy’’:

bpulyplin ffyuwts b wpdbunfs Jubqupubp 2. Bhpgoppbf potignd wws-
by Bl 2. Bppgwpuipi Swugbugpfwd bpkp humdwlibp, npnip fwmmns
bl By pdfipl-pubmubpp b Ppubp qpuoguguululiibpl dfgl ubpu Supwph-
prcffymidbhpf ne whgwd qpogwpmwluihbpp npny - fulgppbbpf gneddwi
Gupgnud Tpw Swhgby phpwmd odwlhgwlnfFuwl Swupb'': budwlibppy bplnop
fbipp bpfmd qpugupmulpuls baguwgup Gwlppuppy B, quuighy Gkl -
gpfmd 1905 1. Jpuiquigmwlywbiibipfy buubpf dfmflyndhfiyg, npa ghnpSudpugn:-
Pyt & Swpntsfmed 2. Bpguppubifl fpbly Swhqbey bpuw Gumwped ol
wppphliph Sunfwp), npnly dhy Sunnljulu kgl b fbpghipu dhglinpyne-
Pynitip wppuygnpigh Gn'w wny-Unyfbusiip ™ wnwg, npupbugp dpyngibp dbnp
wnlnf by Gl Eiffwlw SwhwswpSugi gwsulohbobpnod bpfflbhng gp-

8 3. f"']ll‘liluﬂiulﬁ, gnpu wwApumfily pliwg piptibp, I;g 7 Khudayar Dastur Shahariyar |rani,
The Pahlavi texts: Containing Andarz-i Adarbad Maraspandan, Andarz-i Vehzad
Farkho Firuz, Andarz-i Khusru-i Kavadan, Madigan-i Chatrang, And Karnamak-i
Artakshtar-i Papakan, Bombay, 1899. Uju wwhjubrkl wyjuwmmpjué 1899p. Rndpk)
Jpdfwwpy frunwruljmpyud 06y orhiwlp, nep fwighuwugl b 2. Fprjufyjuih ubhulw-
dmpymbp, wydd yuhnul b Qurkigh wijuwi *rajuinpyub b webunp pubqurath 2.
Fhrywfyubh $ningnud, . 137:

9 Urmuwgpr Fupwlwd, Yuwphudwl, purqd. wquhjubebd phugekd 8. Fhrbwfbwb, Gwrhg,
1906, Ly &U..:

10 Urwmuwgpr FPupwlwd, Jupiwdul, by b:

1; bl Pubqurwb, 2. Fpryafjubh oli, pho 345, 1, 2, 354:

On’w w-unjpuii — Alalid) g lal Prulip Twywruljub jrpwih whunnubbehg b, oe §ebyg |
Unquwrbtgyhl jwbp negh Ukpf Uwbune Uhrqué: Yheghtiu pr Anr qubwljwpgeyub
growfinud 1900/1 b 1904/5 pp. Gywhwlynul | Prufip dwru Gwhwigh junujurhy (S
.89 .= 1379 ) oed e lalis s Jia )y QL ¢ Jlal)
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pupmuwlwlibbppy Swf by gnodwphbp gulidln r;lnf]g: 2. ﬁ'ﬁp!ngwﬁg npubiu
pdhaly gy wppuynpyne dnu Ghpugnod by quidned” b phowulopop -
pg by npng wynbgndfinds ndibloyg Swpu hwSwligf Qunufupfy wppegogbp
pw: Luy pfiply-puwbmubph ubpn quybpp Ppubf gpogupuowlwibbpp Skm
whbbpl By ol qpuqwuwwlwlh jpoab ol quqoopofunonffuip bowpo-
prqulpmpgbppl fbpupbpng df pubf dknwgpkphy ne wpfufpfwgpl iynfdbphy,
npnlip nky ki qink; .‘.)wpbilgﬁ wilnf il %pwéwimlﬁ'!wil L Upf Eunfr [Fuifigupudifr
2. Pppyupyuitfy $tigned”:

20 Pppgupguefy prigduwlymgdubip Slmwppppndffyncbibpl e spuondup-
illllllflﬂlul[luil L}ﬂ[Ta'ﬂLiIbﬂLl;.!luil Ffuuquu{wnflb[ﬂl LLI[TlHLLIgﬂlﬂIZ ZII}HLZZI[TFE l}’l.l.lllllllf[:’
Spunwpuslp by b Gpun npgnd UpSpiun Bhpgwpgubf guipbpnd: 2fouy dbnw-
gpulpwls YynefFhppy qunkph by fkpgfifu hagdfy fppwpbpdly B Qupkhgf
whfwh gpulwhnddypwl oo wp bump fubgupubpi b U. Uwzmngﬁ iy Uii-

Vinnbluqupuwbfy wpupumwn dbnwgpulul Swduwpudnf bplne wupo-
Ghpkl bnwgpkp (5. 1018, 1611) wunnlywiby by 2. Bhpgupubpl, ndbh i
hngdpg hunwpfiwd Swgbpkl ne ywpelbpbl gpunnofibp, bl 1504 [I. Appw-
pubifils £ inffpipky Bpu npg it U'/14'[11;wu1 ﬁ‘ﬁpjwp!wbg 1963 I 1972 [ wlpuiiibpfili:
XV qupf bpwhwnp pdpoly b puiiwombygd Uli/n; U'nﬁ'wlm'uu; zlwuﬁp wl-')'[rfl
bu$m4wﬂﬁﬁ (IJ.LLIG,‘ 1769/70 /;‘) ((ﬂm4’u/[1ﬁl?—l7 l.fl/1[1 L[LLI glul[win) (UbFﬂLilﬂL ll.
bppnwuwpy quphulgpb puupy) wnbidp XIX qupf plgopplwlnffyndb
bnpp Dl pgy gpymflywdp qhybyhly Swlumwqupgnd(10p), (pouwbyw-
qupgbpnd b mnqudfiggul nuhl wowdwgupgbpnd (10p-11w): B, 31wp-ph
Qwpniflymds Phppwpyuiip faqdpy wpmwgpdwd L ynbdp shqpp Sumfwdp b
winnpugpdwd bpw fhngdfy” « 3. Pppfuphio:
qpuapgurls pugunpulul punepubibphy SEGR UnSwdduy 2ok po bopwd
Pupplapp (XVIL qup) «PopSut-b quph’ o (Ui wyugngg) 1836 [7.
plgop il flndh b Unifwdiduy Uwbqp bnpwwbpp hagdpy: Uy &bnwgppi
du Pppudiflf hrogipy 1804 [F. wogpfyp 7-fls wyle pdfiply Phpguwppubfiis i fipk-
lﬂL JLLILI[III\

1322 o ma 21 250 i GSL i 5380 b sl i Caedd Adlisy R0y

" Gpwl. Fubquewd, (2.0.9.), phy 354:
" Urwwghr Pupwlwd, Gupbudul, by $U:
15 Frwly. Fubq., 2. Fhrjwfyjuih $nbn, phy 129-136:
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quibils ogunef by by pyy Uppunfug puumuprusts qpkgfu’

qunwd Iufuliplind Lo Pfpguppubpl qunluing bpbp dbnwgplpp powlbigw-
l[ﬂLL; bil ll[luqllul{bﬂbil nL lll{bllu‘”ﬂ'{ﬁ lbql{ﬂl[ ml?,pumb[t: U‘wuiuut[n[uutqbu, &L‘ruu-
qrkphy dEyp profutqulnod b Udbumwghy Sufwdbbp wngulynol -
futitsbipfr sqnflplbp m Sunndwdhbp wuwSpudbpkl oo Udbumgh (bqynd punw-
puililibpfy (&kn. 129, 130):

Vinnblqupuibsfs wpupund bplits me Ul bunugfy hydnd dbnwgplph Glup-
gprcflyncip fumwpdby b ppuwbgh Shmwgoung UbGyf Pugpp hgdfy: Zugbpli
[upgdwiineffyuts dhy Shwpufnp nbpdplbwpubwlul finogpdpainiby oncow-
spline Sudwp lpupugpneffpul wigbphi mwppbpulp b phygphly Ep Gng-
i dnd:

Qkn. 125

Uipulhr: Plrp’ 148. yqr]wd 125p-127w, 146w-148p: bymp' nnww-
Jub poup’ Ghpwunernpdny p. 113: Ukdmpymd’ 17,5x22,5: Snn’ 14: Fwubwf
uly, kipubrtwgrbrpy’ jurdpr: Lijuqd: Ubhwulwiunprng §ifwgenpd
UbZMHUS FhPBUREUY pp. 3p, 96p:

3. Phrbwflwd, Ufufusy pumnwput, by 4:
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Pp. 1w-145p. UyJbkuwmw, wynpfibe: bjbunmwgh phughep Uybunwgh
lEqny" wnquuulnud wwhjulbrkl purqduingpudp: Zwnnl] pugu-
wruwsd kb nérang, waj, afrin, barasnom (p. 129) puntirp:

1.2 Skfuwmnud nirang (nérang) wmbrdhib | Yhrunynud nrybu qrugug-
wwlul wrwurnnnpyub jud dkubrh gnignulibe fbnbyw pdwunmibeny’ 1)
Jurt wrurnpnpynd, 2) Shuwluwi gngnulibr wuhjpubekl (Ukumugh
lEkqny (pwnegpului whfunbrn]), 3) Pwqkin dibdca-h wkfunp
(nirangpirozgarbad, «pny wrwurnnmpymip fwgnn |hGp»), 4) umrp gih
Ukqp, 3) furt wqpkgnpymb ndkgng unep llwluwm}wﬁf”:

1.3 Bajlwaj-p dké Gpubwlnipymb mibkgnn dhwlbrynud ke, nr Gw-
funrynud jud nuylgnud ke nrnpuljh anénrlnlpJWGIS:

1.4 Afrl_n—E nrybu whjuipjulud wbrdhi Guiwlnad | Ol"ﬁﬁnlpjl’llﬁ ]
oquugnrdnuf | orhiwpwiing wnnpfibirnul’ orhimpyul wrwrnympymdép
kqruthwlne b purh e yuwhwywb nghlbehl fubbn fudwr!:

1.5 Barasnom-p wdkiwpwry m wdkiwbywiuluh dwufrogneddui
mrmpnrlntpjnlﬁﬁ L, nrh dudwbwl wpunwjwd whdp dwfrdnud | glh uk-

qny, grny, thngny n 9 dklnwup ghgbir whglugibtn J]lgngnlfoi

Qbkin. 129

Lipulpr: Bbrp’ 29: bymp' pnup: Fdmpymb’ 16,5x21: Snp” 14:
Fabwf’ ul, wnquuulnud yuruljlirkl fwdwrdif punbkep b bipuybirtw-
grirp’ jurdpr: Ukhwluwiwwprny ifungenpd” UPZMHLS FPPGURGLY pp.
24p, 29p: Unrngwd m inrwljuqd:

1. Pp. 1p-21w. brubwbg-h Pwhjuhg:

2. @p. 21p-22w. Uynpfibte:

3. #. 22w. brwhwbg-h Opd-bwf, whw]wrm:

4. (p. 22p-28p. brubiwmbiq-h Pwhjuhg, pbr:

2.1 Vwpwhupwdwlwd Prubp punughompynd: Gelne Awlpré pw-
nuwrwiibeh’ brwhwig-h Gwhjuhgh, brubwuiq-h Opd-bjufh dinwgrkrep
Upghtt wuruljbirking (wuhju]brkd) yuhyuijwd grajuinpub by Jks

plu{ kG llulc[lfnuf 21,

'"Boyce J. W. & Kotwal F., “Zoroastrian baj and dron, * Bulletin of the School of
Oriental and African Studies, 34, 1971, p. 140.

®1bid., 1, 57; Modi J. J., Religious Ceremonies and Customs of the Parsis, Bombay.
2"ed. 1937, p. 15.

' Modi, op. cit., pp. 364-368.

* Modi, pp. 102-141; Hartmann S. S., Parsism: the Religion of Zoroaster, Leiden,
1980, pl. xix-xx.

2 UnnnbirkG-dpghlt wyuwrubicki-yurplbertd punwrwih ywownplbbep jpdpugel] o
frwnwrwlly b 2kGGhiqp, vuljuyd prabdf Jpby oru fwdwrdnud ki punughnwlui Ak-
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2.2 brwhwig-h dwhjpuhg: Ujuwmwifp pingelnud | punbe, nenbf juqdn-
np prkbg gropyudp «grpyitich» fudwr jubgroafwenyg b Aodwek), wjugbu Yng-
Jwd (lllnlé)ﬁhuﬂhr‘n(}Puuf[iliPE22 b (Jnd)yuumdului nippugraljui dbbkep: Uju-
whup punbrp grubglly &b pridg guhjpwbekh fudwedbfitep fkn: Tnw pu-
nkrp bu mbké jphgprwfwenyg jud Erljulph npugengpomé: Mwbjpobekb qep ng
fumwly plnypp ndurnpmidibe | Awrngnud, fwbh nr wypnpkip 0 wwnp
fud Gpwbp urny ke gnedwdby dklhg wkyph Gbymbiberh fwdwre: Fugh wyy,
juywlhgdwb dwdwiwl nrny wwunke nwehy ey G gednud b ddwbldnad GG wy
wuwnbrh: bju ywwbwnn] jun punbrp grugne dbbep wmurpbednud i prkig
wrnwuwimpyub dibrhg: brwbwiqh juqdnnp Gnud | wypu punbichg vp fubpup
b Grwlig dp fubp behpdwun dube, hbyybu, orhiwly, Ohirdwgnh grudnre nu Abgym-
Guypt dubkrp: ;wdwbwlh phpugfnud grpyibep wjuypuh dibep ujundd i ww-
nunpurdl] bjkunmwh nt wurulberkip wwnkeny, nrybuqh fbowgqu gepyibehi
pnfjuwlighl wbjh Gkyn Ghpynn dlkeny: Orhtwl’ genuf Lhi ‘nhwm’ Ofirdwqnh
Awdwr: Mhwf E ﬁzhl, nr Grubf ulﬁlnhruull] z];llﬁ punh ulr‘muluulﬁnlmulﬁn lilulf pw-
Gu|nr dlhd, pwyg Ynpuynerdwb wyn wurpbralp yurequybu dGEinbhly al |;r23
prubf dnwywhbn fwdwre: fFunwrainad piggeijwsd punbkep Eeeney puup Uk
wyl punbrh &b, nenbf whdwbnp kG nenp wwhjubekd pbptergnnibcpt, b prubg
fundwr Andwlipylibr & wrdnud. orhfiwl’ Mezog (Mezho uputin) — wenog (bino)“:

wnwuqnnnipyubl yqkruquiigud dinfpienud (Henning W. B., Sogdica, London, 1940):
2kibpbqp sbr Yurnn plngrily unnpbiekp dkd gublyp (T 1T = SO 16201), nrp Aknw-
quynuf 2002 p. mywugrkg Umbnbrdwip (wk'v Sundermann W., “A Sogdian Word List,
” In Huyse 2002): Zwjwéwpwr frhumniiju prufighfitep dtnfoy grdwd jnp dhghl wuru-
ekl puh orhiwljibirny (gqrywé Armbrngrundiiieny, puyg wwhju]wlwé geoy, nrh Jru
fudwrdtfitr Gh Gpfnuf dhuyl phepuyiberh fwdwr) Jdp phrp Awjniwpbrdbg Foredw-
inuf, nrp judpwgrg b muypuqrkg fwrp (Barr K., “Remarks on the Pahlavi Ligatures, ”
Bulletin of the School of Oriental Studies, 8, London, 1936, pp. 391-403; I'epuenéepr,
JI.T., “JIuHrBUCTHYECKas MBICIh U S3BIKOBEJUECKas NpakThka B MpaHe B JOMOH-
TOJIbCKOE BpeMs, ~ Hcmopus aunesucmudeckux yyenuii, Jlennnrpana, 1981, cc. 96-114;
Saymiddinov D., Farhangnomahoi Forsii miyona [Middle Persian dictionaries],
Dushanbe, 1994, apud Baevskii S.l1., Early Persian Lexicography: Farhangs of the
Eleventh to the Fifteenth Centuries. Revised and updated by John Perry, Folkestone,
2007, p. 46): Uju puwnwrwdibep gnyg ki wupu qurojuluwd punughumpubi un
q?umqulgnufﬁhvni

2 Zbwbrngrudiberp fwbwju oquugnrdyny wrudbwlub dwgnud mbkgny punbrd &,
nenif grynud ki wrwdbbckd, puyg wernwuwiynud ywhjubeki, orpiwl gegnud | ‘LHM’
(wrwdbbicki - Awug), puyg wronwuwbynuf ‘nan’:

® Yubinblbrh Audwlurg, nrp fipnwugingd | wifrudbyn nduyibe, huunbe Ghkp'
wrfbunmwlwé wunghwghwibe untindtnt dhgngny:

* Nyberg H.S., A Manual of Pahlavi. Part I: Texts, Wiesbaden, 1964, pp. 130-136;
Mackenzie D.N., A Concise Pahlavi Dictionary. London, 1971, pp. Xi-xiv;
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Funwrwip fkmbndd | U ffugpuljuipg Byng punughnwljwi wwbigngpib-
rhl, pum nrh punbep puuuwlurgynad &G poduigpulnpyuip fuduyuowupowb
30 Judpny, nrniighg vh fwbpup Jbriughr mikh. 1. ghepbwlui wyhuweh, 2. wy-
fowrhiply prbe, 3. grbr, 4. drqbr, 5. nunkpf, 6. pnyubr, 7. nrfnnwbhibe, 8.
prymilbibe, 9. Yhiqubpbibe, 10. Jwedbp Jwube, 11. dognynen, 12, Jhruguubbe,
13. wonrwnrjuibe, 14. fidkuw]urmpmd, 15. qrympymdb, 16. dhwownbbe, 17.
nuwunbpn, 18-23. pwjbir, 24. phrwimbbbe, 25. wéwljwbike, 26. Jwljpuyibe, 27
dudwlwluhé pudwiinufibe, 28. orw wimbbbkr, 29. pjuljubbkr, 30. punkrh
wrnwuwimpyub dhuynebbe b (wrefuughl, dudwiululhg) mlur-plir-lul]ﬁhr-%:

Qkin. 130

Lipulpr: Bbrp 8: Uymp Wlrnywlwi ponup: Fkdnpymd 17,5x22:
Snp’ 14: Pwbwf ub, tipu]briwgrbep jurdpr: Fhepliep bqrbehg Gnrng-
Juwd, Jruljuqiwd: Ukhuljuiunprny jifunenpd” UPZMHLS BPIGURLEULY
p- 7p:

B p. 2-8 pnjuinulnud b brubwuiq-k Oluf—l;llwfn, nrhl Awgnrynud &G
wnnpfibe (Bwuiu®):

brwhwiqg-k Oluf—];llwfn U.bunwjh (kqyny punbrph 9ty Awdwrdhf-
Gbrp nu dblinpynbibeh fwlpré punwrwb | (ob'v Jerp mbedhbbbe o
dfinpymbitr): Upuwmnipynidp ufudnud | Uybumugh kqyny 0im «fby»
punny b wjwrwnynul Grw ewak ﬁuul’lur‘dhfnll%, nrwbinhg b punwrwip
wijuinuw@ L Ubnwpwpwbp Ghrwnnud | ey llhr'ﬁulthn\ «kunugh
lEqyny pwnkrp nt junufh pdpnidwb dwupb, wyuhdfh pk pby &G L hbyybu
kG Grwbf QLhgkrkinu»: Uyh punugud t 27 qjuhg, nrnlighg dp dwup

Sundermann, “Mittelpersisch” in: Schmitt R. (ed.), Compendium Linguarum
Iranicarum, 1989, pp. 142-143.

% Nwhywijwd ypru wnunlly) Jun b wrdubwhw]uwm dbnugrbet pigorpbwlbty k& Prw-
Gnul. K25, S1, M, TD2 (Barr K., Selections from Codices K 7 and K 25 (Vispered and
Frahangi Pahlavik) and tracings of the Avesta Codex K 1, Copenhagen: Levin and
Munksgaard, 1944): Ukl wy) nignywd wwrpbruwl juw, nenwd punbep wyppbkiwlué Yur-
qny &b’ ny growtih wjwinnyph Aknbnpyudp: bru brlne dinwgrhg (S2 & P) wnwghip
pigorhiwlyly L Pruinud, djnup’ twupme twrwpph dbnfn] Zigluwunwingd 1756 p.
Uahkwmpy gy Meeenbp fwdwre: Monnudibep Gbrunndd &G jeabe, nenbf Jfub Ghb wwre-
phirwlnud: Mwhjpuwbrkl grn] pwnwrwip 7 yuwhjpubekd pwy pojubnulnng Jp phrp
fuymbwpbrfly) b Fowedulingd quijud dwbpfbuljub sbnugrbenad: Zujwulwpwur phepp
pruwbigh frhumnijwibeh’” II-IV 3. grwé dp punwrwihg b @beph Jru ghepwyiibep
wuwhjuybrkl Audwrdbfiberi kb b pujulwd dhbep Bhnbrngraddny (Tafazzoli A., Vaza-
nama-ye minu-ye karad, Tehran, 1348/1969, p.b):

B Y punp grmpymid b b wjwipuljub wrowuwingeyndbp, phl wyb prufuinad wrow-
wwhynuf b nrwbu ek (wk'v Tafazzoli A., Tarikh-i Adabiyyat-i Iran Pish az Islam
[History of Pre-Islamic Iranian Literature], Tehran: Nashr-i Naw & Mu’in 1387/2008,
pp. 323-4; Barr K., Selections from Codices K 7 and K 25:
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Gympp puuunrqwd b pidwuwply jodpirnad” puljubbbe b neny dwljpug-
abr (qoiu 1), ghrwimbbbeh, pwjbch, gnjuljubibeh, wéwlubibeh uwbnb
m phyp b Grwhg brwpbeny nenp Gnpbe (@oiju 2), dwedih dwoebe b
Grulg pinpugrhyibr (goju 3), fwrwpbruui ghrodmbGibe & nenp
dwlhpwyibr (qoiju 4), fuwbguifiber & Jprudnrwifibe, Grodg gunpd-
akrd nu mnmquifibrp (gnifu 25), dudwbwlh juhnufibe (goiu 27): Nenp
guyuitirnud bjbuwwyh punbkep puuwnrdwd kb pun rubg ulgphunw-
nbirh (qnu 4-5 dp dwup b goiubbe 5-24); Smju 26-p punugus §
wwrwplnyp Gniphg:

Funwrwbp jurbnr | fwdwedb], fubh or wyb podubigpulnad  orenp
punbr, nenlf gnynpymb kb mbbkgl) Vwuwbjub duadwiuljwyrguih Ugku-
wuwyh phwgrienud b pruthg fkon: Yrwbgnud wnljuw nrnp (Eqjupubwlub
tiqrkir (nenif oquugnedynuf kb gnyuljwbbbeh, wéwlubibeh o ghrwin-
Gbrp Anpndwd Awdwr) bu ¥k jurbnempmé makh: Whakel  nr Urw
YJuqunnbbrp dwinp tht twpbcpht & Ujkunwhb, vwljwyb finne bpb wyy
lkqp pdpninuwhg juwd Grw wbedhinnghwh dwupd yuwnlbrognuhg:
Rhwgrp ippbwulp b gerogpyub dudwbwlji wibwyn &b, vwljoyd wdbbwgb
ﬁml{mﬁmhmﬁntpjmlﬁ'p lll'][.l qryby b IX-X I}I}.27:

Rwilp nr bkunmwgh punbrp b wrowhwjonpymditeh jun dbypb-
rowllibr skl fudwyuuowuuwindd bbunwgh yuhywijwsd ny wdpngywu-
Yl phwgrhb b, Awpdh wnbiknyg wyb hwuenp, nr wyb ghyfeend, Eep pw-
nujhlé Yhuwynribch Ujbunwgh oo iy fudwrdbfibrp bqulp belnyp ok,
Yurbjh b khpwyrk), ne tpk ny popnep, wyw gnik ywhjudbekd punwghi
lfllulllnl"ﬁhl"}l nt wrmwﬁw']mmp']mﬁﬁhr‘]l ukd lfulun 6quul' kG Q_hﬁr}hgl RFw-
gh wyy ywn pwdhbbitrnud dbGf quinuad &Gf Ujkunwgh (kqny dbgpbrnud-
abr nm dkliwpwlnpymbibe, Gnyih dwirodwed gogupenudibe wwhjpw-
Jbrking, htyybu Gwl ghnnudibe, nenlig Jkd dwup JErwupbendd &b prww-

28

c}]lmmpjmﬁg :

*" Tafazzoli A., Tarikh-i Adabiyyat-i Iran, p. 324.

% Malandra W., “Frahangi Oim, ” Encyclopaedia Iranica, vol. 10, 123: Gw wpluwuwnni-
pjub el dbinwghr’ K20 (dwdwiwuljwulhg) b MH6 (pigorhiwlws 1397 p.), nenbf dw-
qnuf ki Gnyl wnpymrhg: Uy dknwgrbep juqdly & Pwupne Znpuigh b Zwmgph (Haug
M. & Jamaspji H., An Old Zand-Pahlavi Glossary, Bombay & London, 1867) wjpuw-
wmpyub Gpdfp, pruif K20-hg ubrng (keplft® MH6-h Al fwdbdwnmpyudp)” dkl qu-
rhg wwlwu Ainpyudp phgorpiwynipindbbbe kb Ykupp Gynud L, nr bpk Zwunqgp wd-
pongnypb Akhbtre K20-]1ﬁ qun Unwn MH6-]1 Jrw b juwwrbkr nrng nunudibe, jun k-
1 Gppw phwghr Guqdbe: Zumgp fwupne Lnpubigh dknwgrbep «wbGljupe wgpymeibe |
fudwrnud: Uju phugrh fbn juyué bl wy jubghed b wyb b, or Udbunwgh (kg z-p
b 8-h gropyull dilirp gun Gdwh ki wyu dknwgrkenud, b krplft grwig Jhgl phnpoipne-
ap Awlqbgrly b «ufuw) phpbrgdwiy: Qbunp Abonwgqunad wlbpuginad L, oe Uabunwgh
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1. Ms. 125

Undated; 148 folios, ff. 125b-127a, 146a-148b are blank; Russian
paper, papermaker’s seal on f. 113; 17,5x22,5 cm; 14 lines to the page;
black ink with subtitles in red; unbound; possession seal bearing the
name of Mihrdat Tiryakian (Uh2HU.S @hPEULEUL) on ff. 3b, 96b.

ff. 1a-145b, codex, prayers, Avestan with interlinear Pahlavi translation,
nérang, waj, afrin, barasnom (f. 129).

1.2. In this text the term nirang (nérang), as a Zoroastrian ritual or a series
of ritual directions, is applied to the following: 1. A short rite; 2. Ritual
directions in Pahlavi (in Avestan liturgical texts); 3. The text of the Pazand
dibaca (nirang pirozgar bad, ‘may the ritual be successful); 4. Consecrated
bull’s urine (gomez); 5. A short efficacious holy spell.”

1.3. Bajlwaj is a particular formula of great significance preceding,
accompanying or following some action.*®

1.4. Afrin, as a technical term, denotes blessing and it is applied to
benedictory prayers that close blessing ceremonies (afiinagan) held for
invoking good and guardian spirits.*

1.5. Barasnom is the most complicated and the most significant
purification rite in which the polluted person is cleansed with bull’s urine,
water, dust, and nine nights of seclusion.*

2. Ms. 129

Undated; 29 folios; paper; 16,5x21 cm; interlinear Persian words and
subtitles are in red; 14 lines to the page; possession seal bearing the name
of Mihirdat Tiryakian on ff. 24b, 29b; repaired and rebound.

Frahang-i Pahlawig, f. v —f. 21r

f. 21.v -22 prayers (daily)

f. 22r Frahang-i Oim-Evak, incomplete

f. 22v-28v Frahang-i Pahlawig, numbers

possession seal bearing the name of Mihrdat Tiryakyan.

1000 b wwhjubrki 2250 pun b piggrijwé wyhwmmpyui dby: Ujbunmwgh dnn 880
pun puguwrynf | ywhjpubeking: Srynud ki Gwl nrnp prajuljub wbedpbbbeh fw-
dwrdbfibr m puguwrmpymibbe, nenig dh dwup juebh b ol Uebbfh Unep Gefb-
rnud (Sacred Books of the East, vol.37, pp. 40, 44, 51, 56, 64, 79, 104, apud West):

» Boyce J. W. & Kotwal F., “Zoroastrian baj and dron, ” p. 140; Haug M. &
Jamaspji H., An Old Zand-Pahlavi Glossary, Bombay & London, 1867.

¥ Ibid., 1, 57; Modi J. J., Religious Ceremonies and Customs of the Parsis. Bombay.
1937, p. 15.

1 Modi, pp. 364-368.

% Modi, pp. 102-141; Hartmann S. S., Parsism: the religion of Zoroaster. Leiden,
1980, pl. Xix-xx.
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2.1. Lexicography is Pre-Islamic Iran. Manuscripts of two concise
dictionaries are extant among Middle Persian (Pahlavi) literature: Frahang-i
Pahlawig and Frahang-i Oim Ewak.®

2.2. Frahang-i Pahlawig. The work includes words which were apparently
considered by the compiler to be problematic, in terms of spelling, to debirs
“scribes, ” i.e. (pseudo-)heterograms® and (pseudo-) historical orthographic
forms. Such words were compiled together with their Pahlavi equivalents. Other
entries include words which were problematic and/or ambiguous in terms of
orthography. The ambiguous nature of the Pahlavi script involves difficulties,
e.g. one letter of the alphabet or one ligature may be employed to indicate more
than one phoneme. It may also be the case that in combination, some characters
(i.e. letters) are written differently from their original forms and resemble other
letters, therefore, the written forms of many words are different from their
corresponding pronunciation. The compiler of the Frahang quotes some of
these words and their unambiguous forms (such as the written and phonetic
forms of Ohrmazd). In the course of time, scribes would transcribe such words
in the Avestan and Persian letters to provide themselves and also other scribes
with forms which could be conveniently committed to memory. For instance,
they would write ‘nhwm’ for Ohrmazd. It is to be noted that they were not
unaware of the pronunciation or the oral form of the word, but this technigque of
encoding was merely mnemonic. The third class of words included in this
dictionary constitute those unknown to some Pahlavi readers, for which
synonyms were provided, e.g. mezog (mezho, “chickpea, garbanzo™) — wenog
(bino).*

* Fragments of a Sogdian-Middle Persian-Parthian dictionary were edited and
published by Henning in his Sogdica which are still recognized as an unsurpassable
achievement of lexicographical research (Henning W. B., Sogdica). Henning was not
able to include the great Sogdian word list T 11l T = SO 16201, which was later printed
by Sundermann in 2002 (see Sundermann W., “A Sogdian Word List”). A folio with
seven Middle Persian verbal paradigms (in heterograms, but in Pahlavi script, on which
equivalents are mentioned merely for infinitives), written apparently by Christian
Iranians was uncovered in Turfan and was edited and published by Bar (Barr K., ,
“Remarks on the Pahlavi Ligatures”; I'epuenoepr, JI.I'., “JInHrBUCTHYECKAs] MBICIIb U
SI3BIKOBEYECKass mpakThka B HMpane B JOoMOHronbckoe Bpems”; Saymiddinov D.,
Farhangnomahoi Forsii miyona [Middle Persian Dictionaries]). These dictionaries
reveal the early development of Persian lexicography.

# Heterograms were frequently used words of Aramaic origin, written in Aramaic but
pronounced in Pahlavi, e.g. LHM’ “bread” was pronounced nan.

* Nyberg H.S., A Manual of Pahlavi. Part I: Texts. Wiesbaden, 1964, pp. 130-136;
Mackenzie D.N., A Concise Pahlavi Dictionary. London, 1971, pp. Xi-xiv;
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The dictionary follows the lexicographic conventions tracing back to
Akkadian, hence the categorization of the entries on the basis of subject matter
in 30 chapters (some without heading): 1. supernatural world 2. mundane things
3. waters 4. fruits 5. edible things 6. plants 7. quadrupeds 8. birds 9. animals 10.
members of body 11. people 12. superior people 13. inferior people 14.
horsemanship 15. writing 16. metals 17. judgment 18-23. verbs 24. pronouns
25. adjectives 26. adverbs 27. temporal divisions 28. names of days 29.
numerals 30. units and variant (archaic and modern) spellings of words.*

Ms. 130

Undated; 8 folios; European paper without watermark; 17, 5 x 22cm;
14 lines to the page; black ink with subtitles in red; there are restored
edges on some folios; repaired and rebound; the possession seal bearing
the name of Mihirdat Tiryakian is on f. 7b.

Folios 2-8 contain Frahang-i Oim-E£vak to be followed by Prayers (Yasna?).

3.1. Frahang-i Oim-Evak. A concise glossary of Zand equivalent(s) and
gloss(es) for Avestan words and passages (See above, Terms and definitions).
The work opens with the Avestan word oim “one” and its equivalent ewak, 87
hence the title of the glossary. The opening section includes the full title: “On
the understanding of the Avestan words and speech, i.e. what and how their
Zand are.” It consists of 27 chapters, some of whose material are arranged
according to the subject-matter, e.g. numerals and some adverbs (chapterl);
gender and number for pronouns, verbs, nouns, adjectives and some materials
related to them (chapter 2); body members and their characteristics (chapter 3);

Sundermann, “Mittelpersisch” in: Schmitt R. (ed.), Compendium Linguarum
Iranicarum, 1989, pp. 142-143.

% Four of the earlier extant manuscripts of the work were copied in Iran and they are
more reliable: K25, S1, M, TD2 (Barr K., Selections from Codices K 7 and K 25).
Another recension exists which is arranged alphabetically on the basis of a later
tradition. The two manuscripts: S2 and P, the former was copied in Iran and the latter
was copied by DasturDarab in India in 1756 for Anquetil du Perron. This recension
includes entries, none of which may be found in the older recension. A folio of a
dictionary in Pahlavi script, including seven Pahlavi verbs, was uncovered amongst
Manichaean manuscripts discovered in Turfan. Apparently, the folio belonged to a
dictionary copied by Iranian Christians writing their works in Middle Persian and in the
Pahlavi script in the third or fourth centuries. Pahlavi equivalents of infinitives and
verbal paradigms in heterogram are to found on the folio (Tafazzoli A., Vaza-nama-ye
minu-ye karad, Tehran, 1348/1969, p.).

" This is the written form and the traditional pronunciation of the word, though the
word was pronounced as ek, see Tafazzoli A., Tarikh-i Adabiyyat-i Iran Pish az Islam
[History of Pre-Islamic Iranian Literature], pp. 323-4.
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relative pronouns and some adverbs (chapter 4); crimes and offenses and their
punishments and penalties (chapter 25); time measurement (chapter 27). In
some chapters, Avestan words are arranged according to their initial letters (a
part of chapter 4 and chapters 5-24). Chapter 26 consists of miscellaneous
materials.

The dictionary is considered to be of importance since it contains some
words which used to be extant in the Avestan texts in the Sassanid era and
thereafter. Some linguistic terms contained herein (e.g. used for the inflection of
nouns, adjectives and pronouns) are also of great importance. The compilers
were apparently aware of Gathic and later Avestan, but scientific and linguistic
understanding of the language or a terminology for linguistic concepts is not
evident from the extant text. The authorship and the date of the text are
unknown, but it was apparently compiled in the ninth or tenth centuries.® As
many citations of Avestan words and phrases lack any correspondence in the
extant incomplete text of the Avesta and also considering the fact that in cases,
where the Avestan and Zand equivalents of lexical units or phrases happen to
not be hapax legomena, it may be conjectured that if not all, at least a great
number of the Pahlavi lexical units and phrases derive from the Zand. Besides,
in a great number of sections, we find Avestan citations and glosses, detailed
expositions of the same in Pahlavi, as well as digressions, the majority of which
deal with jurisprudence.*

% Tafazzoli A., Tarikh-i Adabiyyar-i Iran Pish az Islam, p. 324.

% Malandra W., “Frahangi Oim, ” Encyclopaedia Iranica, vol. 10, 123. There exist
two mss of the text, i.e. K20 (contemporary) and MH6 (copied in 1397), which share a
common origin. The mss which formed the basis of Dastur Hoshang and Haug’s work
appear to have been copies less than a century old and descended from K20; but at
times, he consulted MH6. West maintains that in case Haug had put all his trust in
MH6, which bears an intimate resemblance with K20, and had made few corrections, he
would have been able to edit the text far more correctly. Haug regarded Dastur
Hoshang’s mss as “independent authorities.” Another problem concerned with the
edition of this work is that the orthographic forms of the Avestan z and & bear a close
resemblance in such mss and, at times, the confusion between the two has caused
“misreadings.” West further adds that approximately 1000 Avestan and 2250 Pahlavi
words are contained in the work. About 880 Avestan words (independently or co-
occurring with other words in phrases, some of which are from the lost chapters of the
Avesta) are explained in Pahlavi. Equivalents and explanations have also been provided
for some legal terms, some of which may be found in Sacred Books of the East (vol.37,
pp. 40, 44, 51, 56, 64, 79, 104, apud West).
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KRISTINE KOSTIKYAN, MEHDI BAGHI
MANUSCRIPTS IN MATENADARAN THAT CONTAIN WORKS OF
PRE-ISLAMIC IRANIAN LITERATURE

Keywords: Zoroastrianism, Avesta, Pahlavi, Harutyun Tiryakyan,
dictionary, translation.

Mihrdat Tiryakyan, a poet who translated parts of Firdausi’s
Shahnameh, generously donated two Persian manuscripts (Arabic Script
Collection, ms. 1018, 1611) to Matenadaran in 1963 and 1972, as well as
three manuscripts containing parts in Pahlavi and Avestan (Non-Ar-
menian Manuscript Collection, ms. 125, 129, 130) in 1970. The manu-
scripts used to belong to the donor’s father Harutyun Tiryakyan, an
outstanding physician and philologist, who was interested in the
comparative linguistics of Persian and Armenian, and published works
on the subject. In addition to translating Firdausi and Saadi, H. Tiryakyan
also translated historical and didactic works in Pahlavi. While most of his
translations and research were published during his lifetime, his son
Mihrdat continued the efforts after his death. A considerable part of H.
Tiryakyan’s personal archive currently residing in the Charentz Museum
of Literature and Art, as well as the aforementioned manuscripts, refer to
his time in Persia (from 1896 to 1906), during which he served as the
chief physician of the Shah’s harem, his scientific research in
comparative linguistics, his translations from Middle and New Persian, as
well as his close ties with the high officials of the Qajar government and
the Zoroastrian community of Iran. The article describes the manuscripts
donated to Matenadaran by M. Tiryakyan that contain works in New
Persian, Middle Persian and Avestan.

KPUCTUHE KOCTHUKSH, MEX/IH BATH
PYKOIIMCU MATEHAJIAPAHA, COJIEPKAIIIUE ITPOU3BEJIEHU S
JTOUCJTIAMCKOM JINTEPATYPBI

KuroueBpsbie cioBa: 3opoactpusm, ABecta, IexjieBu, ApyTioH Tup-
AKSIH, CJIOBaphb, IEPEBOJI.

Muxpaar TupsKsSH, IO3T U MEPEBOAYUK OTpbIBKOB u3 “IllaxnHame”
@upaoycu Ha apMSHCKWM, BEJIMKOIYIIHO AapoBai MareHajgapaHy IBe
nepcusckue pykonucu (Apaborpadpuueckuit ponn, pyk. 1018, 1611) B
1963 u 1972 rony, u Tpu pyKONUCH, COAEPKAIINE TEKCThI HA MEXJIEBUI-
CKOM U aBecTHiicKoM si3bikax (MHos3b1uHbIl (oHA, pyk. 125, 129, 130) B
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1970 r. OTu pykonucu paHee NPUHAAEIKAIN OTLY JApUTEIs, BbIIAIOIIE-
Mycsi Bpauy u Qunonory Apytiony Tupsksny. B cdepy mnTepeco A.
TupsksHa BXOIWIM BONPOCHl CPAaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKON JTMHIBUCTHU-
KU apMSHCKOT'O U UPAHCKHUX sI3bIKOB. OH mepeBen Ha apMsiHckui “Tonec-
tan” Caanu u orpeiBoKk u3 “lllaxname” ®uppoycu ¢ NepcHICKOro, a
TaK)kK€ HEKOTOpbIE COYMHEHHMsSI JOUCIAMCKONW HCTOPUKO-IAUIAKTUYECKOM
nutepatypsl Mpana c nexsiesu. OCHOBHas 4aCTh €0 MEPEBOJIOB U SI3bIKO-
BEIUYECKMX HU3bICKaHWN OblLla OMyOJMKOBaHA ellle MpU KU3HU aBTOPA,
4yacTh ke ObUIa HameyaTtaHa IMO3JHEE YCHIMSMH €ro celHa Muxppaara
Tupsikana. 3HauuTeNbHasl 4YacTh JUYHOTO apxuBa A. Tupsxsana, xpa-
Hauierocst B Mysee nurteparypbl U UCKyccTBa UMeHHM YapeHna, a Takxke
PYKOIIHCH, TPUHA/JICKABIIUE EMY, OTPAXKAIOT ACCATHICTHUN IEPUO €T
xu3Hu B UMpane (c 1896 mo 1906 r.) B kauecTBe I1aBHOrO Bpaya IIax-
CKOTO rapema, ero Hay4Hble U3bICKaHUS B 00JIACTU CPABHUTEIBHO-UCTO-
PUYECKOIO SI3bIKO3HAHUS, €r0 OTHOLIEHMSI C BbBICOKOIIOCTABJIEHHBIMU
YMHOBHHMKAMH KaJ[KapCKOTr0 MPaBUTEIbCTBA, @ TAKIKE C 30POACTPHICKOM
obmuHoii Mpana. B crarbe naHo ommcaHue pyKOMHCEH, COAEpIKaIIuX
MIPOU3BEICHUS JIOUCIAMCKON JIMTEPaTyphl, OJAapeHHbIX MaTeHnanapany
M. TupsksasoM.



